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Introduction
All praise is due to Allah and may Allah make good
mention of His Prophet, his family and his companions
and grant them peace and safety. To proceed:

We are pleased to present a translation of Sarah al-
Ahqat. This is part of a long term translation project on
TheNobleQuran.Com platform, which is a constantly

updated and refined translation base.

Abu Tyad
21 Jumada al-Akhirah 1440 / 26 February 2019
v1.00
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1. Ha Mim.
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2. The revelation of the Book is from Allﬁh, the All-
Mighty, the All-Wise.
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3. We did not create the Heavens and Earth and whatever
is in between them except with the truth (of the statement
that none deserves to be worshipped except Allah alone),
and (for) an appointed term. But those who disbelieve turn
away—(while engaged in amusements and distractions)—
from that about which they are warned (of the resurrection

and recompense).
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4. Say (O Muhammad): “Have you considered (the affair
of) what you invoke besides Allah? Show me what they
have created of the earth (as evidence for your worship of
them). Or did they have a share in (the creation of) the
heavens (such that they deserve worship)? Bring me a
book (revealed before this Qur'an which commands

this) or some trace of (transmitted) knowledge (to prove

your claim) if you are truthful.
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5. And who is more astray (in religion and intellect) than
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he who invokes besides Allah those who will not respond
to him until the Day of Resurrection and who are unaware

of their invocation (which is being directed to them).

& o 5l 196 58 15 1 2 a2 g



THENOBLEQURAN.COM ¢ ¢

6. And when the people (who worshipped them) are
gathered (on the Day of which they were warned), they—
(who were taken as deities and worshipped)—will become
enemies to them and will become deniers of their
worship, (freeing themselves from them and the false

worship directed to them).
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7. And when Our verses (which are) clear (in their
evidences and truthfulness) are recited to them, those who
disbelieve say of the truth (in these verses) when it comes

to them: “This is clear magic!”
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8. Or do they say (when it is recited to them):

“He (Muhammad) has forged it (as revelation from
Allah)?” Say: “If I have forged it, then you possess no
power to protect me in anything from Allah (and His

punishment). He is most knowledgeable of what you
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say (in private) among yourselves about it (that it is a mere
fabrication, or magic, or poetry, or tales). Sufficient is He
as a Witness between me and you (that I am truthful and
you are liars). Yet He is the Oft-Forgiving (to those who
repent), Ever-Merciful (to His believing servants) (perhaps

that you may be drawn to repentance).
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9. Say (O Muhammad): “I am nota novelty, the first
among the messengers (of Allah) (as many came before
me). I do not know what will be done with me or with

you (in the affair of this world). I (do not fabricate or
innovate anything, but) only follow what is revealed to me,

and I am not except a clear warner.

-
"
A 5 “ - = 1 ,50// ,};-

5 2l M;i"ﬁe;‘g@» PN "\Mu"ugu <
& ?T)’* Lg./x@gﬁau.s ol ,aj«iu/”\_smpo
10. Say: “(O Pagans of Quraysh and later, O Jews of

Medina), have you considered that if this Qur‘an was from

Allah, and you disbelieved in it while a witness among the



THENOBLEQURAN.COM ¢ 8

Children of Israel—(the Prophet Moses or the learned
Jewish scholar, “Abd Allah bin Salam)—testified to its

like (in the Torah, of monotheism, messengership,
resurrection and recompense), and then believed in it while
you arrogantly reject it (that you are anything but astray)?”

Verily, Allah does not guide the wrongdoing people.
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11. And those who disbelieve (from the Nobles of

Quraysh, and then later, the Jews) say to those who believe:
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“If (the message of Muhammad) was a good thing, then
they (the weak and poor or the likes of “Abd Allah bin
Salam) would not have preceded us to it.” And when they
do not guide themselves by it they will say (in order to
explain it away): “T'his (Qur’an is composed of the tales

of) ancient falsehood (which Muhammad has compiled).”

~
LT e e

z })’N/_, - < A e _ P _
Ol 3428 28 105 22355 Bla] B Qe o4 05
D (WIS £ PR I (P O W

(B Sl (7305 VA5 Gull 5 Gle



THENOBLEQURAN.COM ¢ 9

12. And before it —(this Qur’an)—was the Scripture of
Moses as a guide and mercy (to its adherents) (but which
they, the Jews, did not adhere to). And this —(the
Qur‘an)—is a confirming Book (revealed) in an Arabic
tongue to warn those (Pagans) who do wrong and (to

serve) as good tidings to the doers of good.
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13. Verily, those who say: “Our Lord is Allah (besides
whom none is worthy of worship)” and then remain
steadfast (upon this statement with obedience and
righteousness), there shall be no fear over them (in the

Hereafter) and nor shall they grieve (over what they leave

behind after death).
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14. Those are the inhabitants of Paradise, abiding therein

forever as reward for what they used to work (of righteous

deeds).
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15. And We have enjoined upon man to be dutiful and
kind to his parents. His mother bore him (in her

womb) with hardship and gave birth to him

with (more) hardship. And his bearing (in the womb) and
weaning (period) is thirty months (in total). (Then he
continues to grow) until, when he reaches the peak of his
youth, and reaches (the age of) 40 years, he says: “O my
Lord, grant me the ability to be grateful to you for Your
favour (of guidance) which You have bestowed upon me
and upon my parents, and to work righteousness that
pleases You, and make righteous for me my offspring.

Indeed, I repent to you and I am of the Muslims (in

submission to You alone).”

o . . v e 2d
B 2ol (2N e G s e W Gall 3



THENOBLEQURAN.COM ¢ 11

16. Those are the ones from whom We shall accept the
best of their deeds (the ones which are rewardable, the
obligatory and commended) and overlook their evil

deeds, (whereby they shall) enter among the (generality of
the) inhabitants of Paradise. (That is) the promise of truth
which they used to be promised (by the Messengers of their
Lord).
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17. But as for the one who says to his parents (when they
call him to belief in Allah and the resurrection): “Fie to you
both! Are you promising me that I shall be brought out (of
the earth again) while generations have already perished
before me (without being resurrected)”, the while they (the
parents) invoke Allah for help (in guiding their son) (and
say to their son): “Woe be to you! Believe! Indeed, the
promise of Allah is true.” But he says (in response): “This
is nothing but the tales of the ancients (written and passed

on which you came across and believed in).”
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18. Those are the ones against whom the word (of
punishment) has become justified and put into

effect (whereby, through this fate of theirs, they) enter
among (the destroyed) nations which had passed on before
them of jinn and men. Indeed, they were losers (for

destroying themselves with sins).
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19. And for all—(believers and disbelievers, whose mention
has preceded )—are degrees (of reward and punishment) for
what they have done. And (it as such) so that He may
recompense them fully for their deeds without them being

wronged.
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20. And on the Day when those who disbelieved (in the
Messengers and their call) are exposed to the Fire, (it will
be said to them): “(Have) you exhausted your good

things (which you were given) in your worldly life, and
took your pleasure from them(?). So (now) on this Day you
will be recompensed (in full) with a punishment of
humiliation because you used to be arrogant upon the
earth without due right, and because you used to disobey

rebelliously.

21. And mention (to them) (O Muhammad) (the story of
Hud) the brother of (the nation of) “Ad, when he warned
his people in (the region) of al-Ahqaf, and warners had

already passed before him and after him, (saying to them):
“Worship none but Allah (alone). Indeed, I fear for you the

torment of a mighty day.”
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22. They said: “Have you come to us (out of envy in
order) to mislead us away from our gods? Then bring to us
what you have promised us (of punishment for

worshipping these gods), if you are of the truthful.”
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23. He said: “Verily, the knowledge (of the time it shall
befall you) is with Allah (alone). And I convey to you that

e

which I have been sent with (of revelation). However, I see
that you are a people showing foolish ignorance (of the
consequences of your deeds) (and in requesting the

hastening of your punishment out of mockery).
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24. Then when they saw it as a dense, large cloud—
(spanning the horizon)—approaching their valleys, they
said (in rejoicement): “This is a cloud bringing us

rain.” (Hud said): “Rather, it is what you asked to be
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hastened. A wind (within the cloud) wherein is a painful

punishment.”
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25. Destroying everything (it was decreed to destroy) by
the command of its Lord. So they became such that

nothing could be seen except (the structures) of their

dwellings. Thus do we recompense the criminal people.
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26. And We had certainly established them (in the
land) with such (bodily strength, length of life and
abundant wealth) as We have not established you (O
Pagans of Quraysh, and which if We did, you would have
exceeded them in transgression). And We made for them
faculties of hearing, seeing and understanding (with the

hearts). But their hearing, seeing and hearts did not avail
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them in anything (from Allah’s punishment) when they
continued denying the signs of Allah, and they were
completely encompassed by that (punishment) which they

used to mock.
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27. And indeed, We have destroyed what surrounds you of
the cities (such as Hijr, ‘Ad, Thamtd, Sodom, Ma’rib and
others) and We diversified the (types of) signs (shown to

them) perhaps that they might return (from disbelief to
belief).
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28. So why did those whom they took as gods besides Allah
as a means of nearness (to Him) not aid them (when the
punishment fell). Rather, they (the deities) left them in the
lurch (or they, the polytheists, left their deities in the
lurch). And that was their false statement (of disbelief) and

what they had been fabricating (that their deities bring
them closer to Allah).
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29. And (mention, O Muhammad) when We directed to

you a group of (three to ten of) the Jinn (who were upon
the religion of the Jews), listening to the Qur’an. And
when they attended (its recitation), they said (among
themselves): “Listen in silence.” And when it was finished,

they went back to their people as warners.
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30. They said: “O our people! Verily, we have heard a Book

revealed after Moses, confirming what came before it (of

the Torah), guiding to the truth and to a straight path.”
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31. “O our people! Respond to—(Muhammad)—the caller
of Allah and believe in him (and what he has come with).
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He (Allah) will forgive you of your sins and protect you

from a painful punishment.”
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32. And whoever does not respond to Allah’s caller, then
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he will not render (Allah) incapable on earth (by trying to
escape from Him), and he will not have (any) protectors
besides Him (who can repel His punishment when it
comes). Those (who do not respond to the call) are in clear

Crror.
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33. Do they not know that Allah, who created the heavens
and the earth and was not rendered incapable (or
fatigued) by their creation, is surely able to give life to the
dead (a matter far easier for Him than the creation of the

heavens and earth). Yes indeed, He is able over all

things (that He desires to create and wishes to do).



THENOBLEQURAN.COM ¢ 19

Ao

36 o5 & WE B s 30 E B ol 3 5
@ 05383 228 & STl 13556

34. And on the Day those who disbelieved (in the call of
the Messengers) will be exposed to the Fire (it will be said):
“Is this (punishment you are being subjected to) not the
truth (of which you were informed by the Messengers)?”
They will say: “Yes, by our Lord (it is the truth)!” He will
say: “T'hen taste (now) the punishment (of which you were

informed) because you used to disbelieve.”
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35. Therefore, be patient (O Muhammad) as those with
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firm will and resolution among the Messengers were
patient (after they were rejected). And be not in haste
regarding (what is justified upon) them (of punishment).
On the Day they will see that which they are promised, it
will be as if they did not remain (in this world) except an

hour of a day. (This Qur’an is a) notification (conveyed
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from Allah to you, through His Messenger, for you to take
heed and reflect). So are any destroyed—(despite the
vastness of Allah’s mercy and bounty)—except

a (rebelliously) disobedient people?



THENOBLEQURAN.COM ¢ 21

About TheNobleQuran.Com

There is a dire need for new, fresh, more accurate, and
more readable translation of the Qur'an which captures and
conveys as much of the meanings of its ayat as possible. In
addition, the associated context must be conveyed to the
reader if possible, as this is usually absent in translation.
Even in Arabic, this requires recourse to tafsir literature, so
a translation would be even more deficient. To address all
of these issues in translation is a challenging task. Hence,
translation must go through a repeat and iterative process
to capture and refine the best possible wording—and thus,
no translation is really final.

In light of this, TheNobleQuran.Com is a constantly
updated and refined translation base. Commenced in 2016,
it is a long term project aimed at making the best possible
translation accessible to millions of Muslims worldwide via
a web-based application.
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